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1 "for there was not a house where there was not a corpse" 
ת ם מֵֵֽ ר אֵין־שָׁ ת אֲשֶׁ יִּ י־אֵין בַּ  כִּ

2 "that which is left of it until the morning you will burn in fire" 
פוּ שְרֵֹּֽ אֵש תִּ ר בָׁ קֶׁ ד־בֹּ נוּ עַּ מֶׁ ר מִּ תָׁ נֹּ  וְהַּ

3 "I made a mockery of Egypt that you may know that I am Hashem" 
י  י־אֲנִּ ֵֽ ם כִּ עְתֶׁ ידַּ ֵֽ ם וִּ י בָׁ מְתִּ ר־שַּ י אֲשֶׁ תַּ תֹּ ת־אֵֹּֽ ם וְאֶׁ יִּ צְרַּ י בְמִּ לְתִּ לַּ תְעַּ ר הִּ 'האֲשֶׁ  

4 "a male" 
כָׁר  זָׁ

5 "roasted over the fire" 
י־אֵש  צְלִּ

6 "that soul will be cut off from Israel, from the first day to the 
seventh day" 

ד־יוֹם  ן עַּ אשֹּ רִּ ֵֽ יוֹם הָׁ אֵל מִּ שְרָׁ יִּ וא מִּ הִּ ש הַּ פֶׁ נֶׁ ה הַּ כְרְתָׁ מֵץ וְנִּ כֵל חָׁ ל־אֹּ י כָׁ כִּ
י ֵֽ עִּ שְבִּ  הַּ

7 Beshalach 
 בשלח

8 "within it's first year" 
ה יִהְיֶּה נָׁ ן־שָׁ  בֶּ

9 "matzot with bitter herbs" 
הוּ ֻֽ  וּמַצּוֹת עַל־מְרֹרִים יאֹכְל 

10 "but for all the Children of Israel there was light in their 
dwellings." 
ם ֻֽ וֹשְבֹתָׁ יָׁה אוֹר בְמֻֽ אֵל הָׁ ל־בְנֵי יִשְרָׁ לְכָׁ  וֻּֽ

11 "No greenery remained on the trees or the grass of the field in all 
the land of Egypt" 

עֵץ וּבְעֵ  ק בָׁ ל־יֶּרֶּ א־נוֹתַר כָׁ ֹֻֽ יִםוְל ֻֽ ץ מִצְרָׁ רֶּ ל־אֶּ ה בְכָׁ דֶּ ב הַשָׁ שֶּ  
12 "it is on account of this that Hashem did for me when I left Egypt" 

ה  שָׁ ה עָׁ עֲבוּר זֶּ יִם ה'בַֻֽ ֻֽ לִי בְצֵאתִי מִמִצְרָׁ  
13 Bo 

 בא
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14 Aaron 
הֲרֹן  אַֻֽ

15 "such as your fathers and grandfathers have not seen from the day 
they were born" 
ה עַד הַיּוֹם  מָׁ אֲדָׁ ם עַל־הָׁ יךָ מִיּוֹם הֱיוֹתָׁ יךָ וַֻֽאֲבוֹת אֲבֹתֶּ אוּ אֲבֹתֶּ א־רָׁ ֹֻֽ ר ל אֲשֶּ
ה  הַזֶּ

16 "the fourteenth of the month … in the afternoon" 
ה  ש הַזֶּ ר יוֹם לַחֹדֶּ שָׁ ה עָׁ עָׁ יִם ...אַרְבָׁ ֻֽ עַרְבָׁ ֻֽ בֵין הָׁ  

17 "only your flock and cattle shall remain behind" 
ג ם י צָּׁ ם וּבְקַרְכֶּ אנְכֶּ ֹֻֽ  רַק צ

18 Va'eira 
א אֵרָׁ ֵֽ  וָׁ

19 "your shoes on your feet, your staff in your hand, you will eat it 
quickly" 

ם אֹתוֹ  אֲכַלְתֶּ ם וַֻֽ ם בְיֶּדְכֶּ לְכֶּ ם וּמַקֶּ ם בְרַגְלֵיכֶּ עֲלֵיכֶּ רִים נַֻֽ זוֹןחֲג  בְחִפָׁ  
20 "on the tenth of this month each man shall take for themselves a 

lamb or kid " 
יִת ֻֽ ה לַבָׁ בֹת שֶּ ה לְבֵית־אָׁ ם אִיש שֶּ הֶּ ה וְיִקְחוּ לָׁ ש הַזֶּ שרֹ לַחֹדֶּ עָׁ ֻֽ  בֶּ

21 "with as strong hand Hashem removed us from Egypt from the 
house of bondage" 

נוּ  וֹצִיאָׁ ק יָׁד הֻֽ ים ה'בְחֹזֶּ דִֻֽ מִמִצְרַיִם מִבֵית עֲבָׁ  
22 "you shall celebrate it forever"  

יהֹוָׁה לְדֹרֹתֵיכֶּם ם אֹתוֹ חַג לַֻֽ  וְחַגֹתֶּ
23 "silver vessels and gold vessels" 

ב ֵֽ הָׁ ף וּכְלֵי זָׁ סֶׁ  כְלֵי־כֶׁ
24 "they dwelled in Egypt four hundred and thirty years" 

ה ֻֽ נָׁ ה וְאַרְבַע מֵאוֹת שָׁ נָׁ יִם שְלֹשִים שָׁ ֻֽשְבוּ בְמִצְרָׁ  יָׁ
25 "place it on the two doorposts and on the lintel of the houses" 

ם ֵֽ הֶׁ תוֹ בָׁ אכְלוּ אֹּ ֵֹּֽ ר־י ים אֲשֶׁ תִּ בָׁ ל הַּ שְקוֹף עַּ מַּ ל־הַּ ת וְעַּ מְזוּזֹּ ל־שְתֵי הַּ תְנוּ עַּ ֵֽ  וְנָׁ
 


